
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
του Οµοσπονδιακού Συµβουλίου της Ελβετικής Συνο-
µοσπονδίας και της Κυβέρνησης της Ελληνικής ∆ηµο-
κρατίας περί εισαγωγής, διαµετακόµισης και επαναπα-
τρισµού πολιτιστικών αγαθών»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Την 15η Μαΐου του 2007 υπεγράφη στη Βέρνη της Ελ-
βετίας Συµφωνία µεταξύ της Ελληνικής Κυβέρνησης και
της Κυβέρνησης της Ελβετικής Συνοµοσπονδίας «περί
Εισαγωγής, ∆ιαµετακόµισης και Επαναπατρισµού Πολι-
τιστικών Αγαθών». Σκοπός αυτής είναι η παρεµπόδιση
της παράνοµης διακίνησης πολιτιστικών αγαθών, η τήρη-
ση των διατάξεων των όρων εισαγωγής και εξαγωγής
πολιτιστικών αγαθών από τις αντίστοιχες τελωνειακές
αρχές που θέτει το κάθε συµβαλλόµενο µέρος, η διευκό-
λυνση του επαναπατρισµού των παρανόµως διακινηθέ-
ντων πολιτιστικών αγαθών και η προώθηση στενότερης
συνεργασίας των συµβαλλοµένων χωρών στους ως άνω
τοµείς.

Η ως άνω διµερής Συµφωνία καταρτίστηκε κατ’ εφαρ-
µογή του άρθρου 9 της Σύµβασης της ΟΥΝΕΣΚΟ για την
«Λήψη Μέτρων για την απαγόρευση και παρεµπόδιση
της παράνοµης εισαγωγής, εξαγωγής και µεταβίβασης
της κυριότητας των πολιτιστικών αγαθών» (Παρίσι 1970)
την οποία η χώρα µας κύρωσε το 1980 µε το ν. 1103/1980
(ΦΕΚ 297 Α΄), όπου προβλέπεται η δυνατότητα λήψης
συγκεκριµένων µέτρων για τον έλεγχο της εισαγωγής ε-
ξαγωγής και του διεθνούς εµπορίου των πολιτιστικών α-
γαθών που ανήκουν στην πολιτιστική κληρονοµιά ενός
κράτους - µέλους όταν αυτή διατρέχει κίνδυνο διαρπα-
γής.

Η εν λόγω συµφωνία αποτελεί ένα σηµαντικό θεσµικό
µέτρο για την παρεµπόδιση της παράνοµης διακίνησης
της πολιτιστικής µας κληρονοµιάς, λαµβάνοντας υπόψη
ότι η Ελβετία αποτελεί διαµετακοµιστικό κέντρο των πα-
ρανόµως διακινηθέντων πολιτιστικών αγαθών και άρα
κοµβικό σηµείο στη διαδροµή που ακολουθούν τα πολιτι-
στικά αγαθά που εξάγονται παράνοµα από τη χώρα µας.

Ειδικότερα, η Συµφωνία αποτελείται από 13 Άρθρα και
δύο Παραρτήµατα (Παράρτηµα Ι, Παράρτηµα ΙΙ) τα οποία
αποτελούν αναπόσπαστο τµήµα αυτής, στα οποία ορίζο-
νται τα ακόλουθα:

Το άρθρο 1 ορίζει το καθ’ύλην και κατά τόπο πεδίο ε-
φαρµογής της Συµφωνίας.

Το άρθρο 2 ορίζει τους όρους εισαγωγής και εξαγω-
γής των πολιτιστικών αγαθών που ισχύουν και απαιτού-
νται για το κάθε συµβαλλόµενο µέρος. Συγκεκριµένα,
κάθε συµβαλλόµενο µέρος πρέπει να αποδεικνύει στις
τελωνειακές αρχές ότι τηρήθηκαν οι περί εξαγωγής δια-
τάξεις του έτερου Συµβαλλοµένου.

Το άρθρο 3 προβλέπει τη δυνατότητα άσκησης αγω-
γής στα δικαστήρια της χώρας όπου βρίσκεται το πολιτι-
στικό αγαθό καθώς και την παροχή συµβουλευτικών και
υποστηρικτικών υπηρεσιών προς τον ενάγοντα Συµβαλ-
λόµενο. Φυσικά, η ως άνω πρόβλεψη δεν αποστερεί σε
καµία περίπτωση το δικαίωµα κάθε Συµβαλλοµένου να
διεκδικήσει δικαστικά τον επαναπατρισµό πολιτιστικού
αγαθού στα δικαστήρια της χώρας του.

Το άρθρο 4 καθορίζει το βάρος και το αντικείµενο της

απόδειξης που φέρει ο ενάγων συµβαλλόµενος καθώς
και το χρόνο παραγραφής της εν λόγω αξίωσης.

Το άρθρο 5 ορίζει ποιες δαπάνες επιβαρύνεται ο ενά-
γων συµβαλλόµενος καθώς και την αποζηµίωση την ο-
ποία οφείλει να καταβάλλει στο πρόσωπο που απέκτησε
µε καλή πίστη το παρανόµως εισαχθέν ή διακινηθέν πο-
λιτιστικό αγαθό. Το ύψος της ως άνω αποζηµίωσης ορί-
ζεται από το δικαστήριο του Συµβαλλοµένου όπου εκ-
κρεµεί η αγωγή.

Στο άρθρο 6 ορίζεται ότι τα Συµβαλλόµενα µέρη οφεί-
λουν να ενηµερώσουν για το περιεχόµενο της παρούσας
Συµφωνίας τις αρµόδιες υπηρεσίες, αρχές, φορείς και ε-
παγγελµατικούς κύκλους οι οποίοι επηρεάζονται από
αυτή.

Το άρθρο 7 ορίζει ως αρχές αρµόδιες για την εκτέλεση
της παρούσας Συµφωνίας στην Ελληνική ∆ηµοκρατία
την ∆ιεύθυνση Μουσείων, Εκθέσεων και Εκπαιδευτικών
Προγραµµάτων του Υπουργείου Πολιτισµού της Ελλά-
δας και στην Ελβετική Συνοµοσπονδία τον Ειδικό Φορέα
Μεταβίβασης ∆ιεθνών Πολιτιστικών Αγαθών (Οµοσπον-
διακή Υπηρεσία Πολιτισµού) του Οµοσπονδιακού Υπουρ-
γείου Εσωτερικών. Οι ως άνω αρχές εξουσιοδοτούνται
να συνεργάζονται απευθείας µεταξύ τους στο πλαίσιο
των αρµοδιοτήτων τους.

Το άρθρο 8 ορίζει ότι οι Συµβαλλόµενοι ενηµερώνο-
νται µέσω των ως άνω αρµοδίων αρχών τους για θέµατα
κλοπών, απωλειών, διαρπαγών ή άλλων περιστατικών
που αφορούν σε πολιτιστικά αγαθά. Ακόµη ενηµερώ-
νουν άµεσα και αµοιβαία για νοµοθετικές αλλαγές που
αφορούν στο δίκαιο της προστασίας των πολιτιστικών
αγαθών. Προβλέπεται ακόµα η υποχρέωση αµοιβαίας ει-
δοποίησης σε περίπτωση εντοπισµού πολιτιστικών αγα-
θών ύποπτης προέλευσης στην επικράτεια κάποιου εκ
των Συµβαλλοµένων.

Το άρθρο 9 προβλέπει την συνεργασία για την εκτέλε-
ση της παρούσας µε ∆ιεθνείς Οργανισµούς και θεσµούς
υπεύθυνους για την καταπολέµηση της παράνοµης µετα-
βίβασης πολιτιστικών αγαθών.

Στο άρθρο 10 προβλέπεται η εξέταση της εφαρµογής
της παρούσας από τις αρµόδιες αρχές των Συµβαλλόµε-
νων σε τακτική βάση καθώς και πρόταση τροποποιήσεων
εάν κρίνεται αναγκαίο. Ακόµη προβλέπεται η δυνατότη-
τα εναλλάξ συναντήσεων και επισκέψεων κατόπιν αιτή-
µατος ενός εκ των Συµβαλλοµένων.

Στο άρθρο 11 ορίζεται ότι η παρούσα σε καµία περί-
πτωση δεν επηρεάζει τις υποχρεώσεις αυτών που απορ-
ρέουν από άλλες διεθνείς πολυµερείς ή διµερείς συµβά-
σεις στις οποίες είναι συµβαλλόµενοι.

Στο άρθρο 12 προβλέπεται η δυνατότητα ανταλλαγής
απόψεων εγγράφως ή προφορικώς σχετικά µε την εκτέ-
λεση και εφαρµογή της παρούσας για γενικά αλλά και ει-
δικά θέµατα. Ακόµη ορίζεται ότι διαφορές που τυχόν
προκύψουν από την ερµηνεία ή την εφαρµογή της πα-
ρούσας θα επιλύονται µέσα από διαβούλευση και δια-
πραγµατεύσεις µεταξύ των Συµβαλλοµένων.

Τέλος το άρθρο 13 αναφέρεται στην έναρξη ισχύος
της παρούσας Συµφωνίας, αρχόµενη 30 ηµέρες από την
ηµεροµηνία ανταλλαγής των εγγράφων ειδοποιήσεων
µε την οποία έκαστος Συµβαλλόµενος θα ενηµερώσει το
τον έτερο για την ολοκλήρωση των εσωτερικών διαδικα-
σιών του. Η διάρκεια ισχύος της παρούσας ορίζεται στα
πέντε (5) χρόνια, δυνάµενη να παραταθεί κατά το ίδιο
χρονικό διάστηµα εφόσον δεν εκφραστούν άλλως εγ-



γράφως οι Συµβαλλόµενοι. Τέλος, προβλέπεται η δυνα-
τότητα τροποποίησης της παρούσας εγγράφως µε αµοι-
βαία συγκατάθεση και ρυθµίζεται το θέµα των εκκρεµου-
σών αγωγών σε περίπτωση καταγγελίας της παρούσας
όπου ορίζεται ότι παραµένουν ανεπηρέαστες.

Στο Παράρτηµα Ι ορίζονται οι κατηγορίες των Ελβετι-
κών Πολιτιστικών Αγαθών όπως ορίζονται από το Ελβε-
τικό Οµοσπονδιακό Συµβούλιο και αφετέρου οι κατηγο-
ρίες των Ελληνικών Πολιτιστικών Αγαθών όπως ορίζο-
νται από την Κυβέρνηση της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας.

Στο Παράρτηµα ΙΙ ορίζονται οι απαιτούµενες προϋπο-
θέσεις και όροι για την εξαγωγή-µετακίνηση κινητών
µνηµείων σύµφωνα µε τις περί εξαγωγής διατάξεις της
ελληνικής νοµοθεσίας καθώς και οι αντίστοιχες προϋπο-
θέσεις που ισχύουν για την εισαγωγή- διακίνηση κινητών
µνηµείων.

Θέτοντας τα παραπάνω υπ’ όψη της Βουλής εισηγού-
µεθα την ψήφιση του σχεδίου νόµου που υποβάλλουµε.

Αθήνα, 25 Νοεµβρίου 2010

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ
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Π. Γερουλάνος

ΣΧΕ∆ΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ του Οµοσπονδιακού
Συµβουλίου της Ελβετικής Συνοµοσπονδίας και της Κυ-
βέρνησης της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας περί εισαγωγής,
διαµετακόµισης και επαναπατρισµού πολιτιστικών αγα-
θών

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28
παρ. 1 του Συντάγµατος, η Συµφωνία µεταξύ του Οµο-
σπονδιακού Συµβουλίου της Ελβετικής Συνοµοσπονδίας
και της Κυβέρνησης της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας περί ει-
σαγωγής, διαµετακόµισης και επαναπατρισµού πολιτι-
στικών αγαθών, που υπογράφηκε στην Βέρνη, στις 15
Μαΐου 2007, το κείµενο της οποίας σε πρωτότυπο στην
ελληνική, γαλλική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής :
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµ-
φωνίας που κυρώνεται από την ολοκλήρωση των προϋ-
ποθέσεων του άρθρου 13.1 αυτής.

Αθήνα, 25 Νοεµβρίου 2010

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ
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ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

Π. Γερουλάνος

Αριθµ. 195/9/2010

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Πολιτισµού και
Τουρισµού «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ του Οµο-
σπονδιακού Συµβουλίου της Ελβετικής Συνοµοσπον-
δίας και της Κυβέρνησης της Ελληνικής ∆ηµοκρατίας
περί εισαγωγής, διαµετακόµισης και επαναπατρισµού
πολιτιστικών αγαθών»

Με τις διατάξεις του προτεινόµενου νοµοσχεδίου κυ-
ρώνεται η Συµφωνία, που υπογράφηκε στη Βέρνη στις
15 Μάιου 2007, µεταξύ του Οµοσπονδιακού Συµβουλίου
της Ελβετικής Συνοµοσπονδίας και της Κυβέρνησης της
Ελληνικής ∆ηµοκρατίας, σχετικά µε την Εισαγωγή, ∆ια-
µετακόµιση και Επαναπατρισµό Πολιτιστικών Αγαθών.
Συγκεκριµένα.

Α. Με το άρθρο πρώτο του νοµοσχεδίου, κυρώνεται
και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συ-
ντάγµατος, η ανωτέρω Συµφωνία µε τις διατάξεις της ο-
ποίας προβλέπονται, µεταξύ άλλων, τα ακόλουθα:

1. Προσδιορίζεται ο σκοπός της Συµφωνίας και το πε-
δίο εφαρµογής αυτής. (άρθρο 1)

2. Αναφέρονται οι προϋποθέσεις εισαγωγής και εξα-
γωγής των πολιτιστικών αγαθών που ισχύουν και απαι-
τούνται για το κάθε Συµβαλλόµενο Μέρος. Συγκεκριµέ-
να, κάθε Συµβαλλόµενο Μέρος πρέπει να αποδεικνύει
στις τελωνειακές αρχές ότι τηρήθηκαν οι περί εξαγωγής
διατάξεις του έτερου Συµβαλλοµένου. (άρθρο 2)

3.α. Παρέχεται η δυνατότητα σε κάθε Συµβαλλόµενο
να υποβάλει αγωγή, για τον επαναπατρισµό πολιτιστι-
κών αγαθών, στον έτερο Συµβαλλόµενο στην επικράτεια

του οποίου έχουν εισαχθεί παράνοµα τα πολιτιστικά α-
γαθά.

Επίσης, προβλέπεται η παροχή, από τις αρµόδιες αρ-
χές των Συµβαλλοµένων Μερών, συµβουλευτικών και υ-
ποστηρικτικών υπηρεσιών προς τον ενάγοντα Συµβαλ-
λόµενο, β. Καθορίζεται ο χρόνος παραγραφής της σχετι-
κής αξίωσης κ.λπ. (άρθρα 3 και 4)

4.α. Ο ενάγων Συµβαλλόµενος επιβαρύνεται µε τις δα-
πάνες για τη λήψη των αναγκαίων µέτρων εξασφάλισης,
διατήρησης και επαναπατρισµού των πολιτιστικών αγα-
θών. Ο Συµβαλλόµενος έχει τη δυνατότητα να ανακτήσει
τις δαπάνες αυτές από το πρόσωπο το οποίο παράνοµα
και µε κακή πίστη είχε στην κατοχή του ή εισήγαγε πα-
ράνοµα τα πολιτιστικά αγαθά.

β. Ο ενάγων Συµβαλλόµενος οφείλει να καταβάλλει
στο πρόσωπο το οποίο απέκτησε τα πολιτιστικά αγαθά
µε καλή πίστη και του ζητείται να τα επιστρέψει, εύλογη
αποζηµίωση κατά τον χρόνο του επαναπατρισµού, κα-
θώς και όποιες άλλες δαπάνες απαραίτητες για την προ-
στασία και τη διατήρηση των πολιτιστικών αγαθών. Το
αρµόδιο δικαστήριο του Συµβαλλόµενου, όπου εκκρεµεί
η αγωγή, καθορίζει το ποσόν της αποζηµίωσης, κ.λπ.

(άρθρο 5)
5.Ορίζεται ότι, τα Συµβαλλόµενα Μέρη οφείλουν να ε-

νηµερώσουν για το περιεχόµενο της παρούσας Συµφω-
νίας τις αρµόδιες υπηρεσίες, φορείς και επαγγελµατι-
κούς κύκλους, οι οποίοι επηρεάζονται από αυτή. Επίσης
προβλέπονται οι αρχές οι οποίες είναι αρµόδιες για την
εκτέλεση της Συµφωνίας. Οι εν λόγω αρχές εξουσιοδο-
τούνται να συνεργάζονται απευθείας µεταξύ τους στο
πλαίσιο των αρµοδιοτήτων τους. (άρθρα 6 και 7)

6. Οι Συµβαλλόµενοι ενηµερώνονται, µέσω των αρµο-
δίων αρχών τους, για θέµατα κλοπών, απωλειών, διαρπα-
γών ή άλλων περιστατικών που αφορούν σε πολιτιστικά
αγαθά. Επίσης, ενηµερώνουν άµεσα και αµοιβαία για νο-
µοθετικές αλλαγές που αφορούν στο δίκαιο της προστα-
σίας των πολιτιστικών αγαθών. Προβλέπεται, τέλος, η υ-
ποχρέωση αµοιβαίας ειδοποίησης σε περίπτωση εντοπι-
σµού πολιτιστικών αγαθών ύποπτης προέλευσης στην ε-
πικράτεια κάποιου εκ των Συµβαλλοµένων.

(άρθρο 8)
7.α. Οι Συµβαλλόµενοι συνεργάζονται, για την εκτέλε-

ση της παρούσας Συµφωνίας, µε διεθνείς θεσµούς υπεύ-
θυνους για την καταπολέµηση της παράνοµης µεταβίβα-
σης πολιτιστικών αγαθών (UNESCO-Interpol κ.α.),

β. Προβλέπεται η δυνατότητα εναλλάξ συναντήσεων
εκπροσώπων των αρµόδιων αρχών στην Ελλάδα και
στην Ελβετία, για την εφαρµογή της παρούσας Συµφω-
νίας. Επιπλέον, προβλέπεται η διοργάνωση συνάντησης
µετά από αίτηµα ενός Συµβαλλόµενου, ειδικά για σηµα-
ντικές αλλαγές στους εφαρµοστέους νοµικούς και διοι-
κητικούς κανονισµούς, οι οποίοι αφορούν την εισαγωγή,
εξαγωγή και µεταβίβαση κυριότητας πολιτιστικών αγα-
θών,

γ. Η εν λόγω Συµφωνία δεν επηρεάζει τις υποχρεώ-
σεις των Συµβαλλόµενων, όπως αυτές απορρέουν από
άλλες διεθνείς, πολυµερείς ή διµερείς συµβάσεις στις ο-
ποίες είναι Συµβαλλόµενοι. (άρθρα 9-11)

8. Προβλέπεται δυνατότητα ανταλλαγής απόψεων εγ-
γράφως ή προφορικώς, σχετικά µε την εκτέλεση και ε-
φαρµογή της παρούσας Συµφωνίας. Ακόµη ορίζεται ότι
διαφορές που τυχόν προκύψουν από την ερµηνεία ή την
εφαρµογή της παρούσας θα επιλύονται µέσα από δια-
βούλευση και διαπραγµατεύσεις µεταξύ των Συµβαλλο-
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µένων. (άρθρο 12)
9. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε την έναρξη ισχύος,

καταγγελίας και τροποποίησης της Συµφωνίας,
(άρθρο 13)

Β. Αναπόσπαστο τµήµα της Συµφωνίας αποτελούν τα
δύο Παραρτήµατα.

Παράρτηµα I
Αποτυπώνονται οι κατηγορίες των Ελβετικών και Ελ-

ληνικών Πολιτιστικών Αγαθών που αφορούν στη Συµφω-
νία.

Παράρτηµα II
Ορίζονται οι απαιτούµενες προϋποθέσεις και όροι για

την εξαγωγή- µετακίνηση κινητών µνηµείων από την ελ-
ληνική επικράτεια, καθώς και οι αντίστοιχες προϋποθέ-
σεις για την εισαγωγή-διακίνηση αρχαίων µνηµείων.

Γ. Με το άρθρο δεύτερο, προσδιορίζεται ο χρόνος έ-
ναρξης ισχύος της Συµφωνίας, καθώς και του υπό ψήφι-
ση νόµου.

Από τις προτεινόµενες διατάξεις προκαλείται ετήσια
δαπάνη του Κρατικού Προϋπολογισµού για την αντιµε-
τώπιση εξόδων µετάβασης εκπροσώπων της χώρας µας
στην Ελβετία και φιλοξενίας Ελβετών, προκειµένου να
ανταλλάξουν απόψεις σχετικά µε την εφαρµογή της
Συµφωνίας. Η δαπάνη εκ της αιτίας αυτής εξαρτάται από
πραγµατικά γεγονότα (αριθµός συµµετεχόντων, τόπος
και αριθµός συναντήσεων κ.λπ.) και εκτιµάται στο ποσό
των 8.000 ευρώ περίπου, σε περίπτωση συνεδριάσεων
της επιτροπής στην Ελβετία και των 5.000 ευρώ περί-
που, όταν η οµάδα εργασίας συνεδριάζει στην Αθήνα,
(άρθρα 10 και 12)

Αθήνα, 22 Νοεµβρίου 2010

Η Γενική ∆ιευθύντρια κ.α.α.

Ελένη Θαλασσανινάκη

ΕΙ∆ΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
του Οµοσπονδιακού Συµβουλίου της Ελβετικής Συνοµο-
σπονδίας και της Κυβέρνησης της Ελληνικής ∆ηµοκρα-
τίας περί εισαγωγής, διαµετακόµισης και επαναπατρι-
σµού πολιτιστικών αγαθών»

Από τις διατάξεις του προτεινόµενου νοµοσχεδίου
προκαλείται ετήσια δαπάνη του κρατικού προϋπολογι-
σµού για την αντιµετώπιση εξόδων µετάβασης εκπροσώ-
πων της χώρας µας στην Ελβετία και φιλοξενίας Ελβε-
τών, προκειµένου να ανταλλάξουν απόψεις σχετικά µε
την εφαρµογή της Συµφωνίας. Η δαπάνη εκ της αιτίας
αυτής εξαρτάται από πραγµατικά γεγονότα (αριθµός
συµµετεχόντων, τόπος και αριθµός συναντήσεων κ.λπ.)
και εκτιµάται στο ποσό των 8.000 ευρώ περίπου, σε περί-
πτωση συνεδριάσεων της επιτροπής στην Ελβετία και
των 5.000 ευρώ περίπου, όταν η οµάδα εργασίας συνε-
δριάζει στην Αθήνα, (άρθρα 10 και 12)

Η ανωτέρω δαπάνη θα καλυφθεί από πιστώσεις του
προϋπολογισµού του Υπουργείου Πολιτισµού και Τουρι-
σµού

Αθήνα, 25 Νοεµβρίου 2010

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

Γ. Παπακωνσταντίνου Π. Γερουλάνος
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